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Ми вітаємо вас з придбанням нашого продукту. 

 
ОБЕРЕЖНО! Перед використанням генераторної установки уважно прочитайте цей посібник, щоб правильно 

використовувати обладнання та ознайомитись з правилами техніки безпеки та експлуатації. 

 
Посібник визначає мету, для якої було побудовано обладнання, і містить всю необхідну інформацію, 

яка гарантує ваше безпечне та правильне використання. Посібник є невід'ємною частиною 

генераторної установки, і його слід ретельно зберігати та передати іншому користувачеві при 

необхідності. 

Цей посібник користувача повинен використовуватися разом з посібником користувача для двигуна та 

посібником користувача контролера. 

 

 
ПРИМІТКА. Через постійну турботу про вдосконалення наших продуктів, а також постійну програму 

досліджень та розробок, певні операційні процедури, характеристики та запасні частини можуть 

бути змінені без попередження. 
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1. ІНСТРУКЦІЯ З БЕЗПЕКИ 

 
 

 
Перш ніж експлуатувати генераторну установку або починати будь-які операції з технічного 

обслуговування, оператор повинен прочитати та зрозуміти всі попередження та застереження щодо небезпеки 

в цьому посібнику та в технічній документації двигуна та контролера. 

 
 

Однак виробник не може передбачити всі можливі ситуації, які можуть спричиняти можливі ризики в 

реальних умовах використання та експлуатації генераторної установки. Різні операції та / або процедури 

технічного обслуговування, які прямо не рекомендовані в керівництві користувача, повинні бути схвалені 

виробником. 

Якщо необхідно застосувати процедуру, яка не рекомендована спеціально, користувач повинен 
переконатися, що це безпечна операція, яка не може спричинити матеріальний збиток або травму. Виробник 

не несе відповідальності за матеріальну шкоду або травми, спричинені недотриманням правил техніки 
безпеки. 

 
 

Уважно прочитайте наступні правила безпеки: 

 
1. Не допускайте використання генераторної установки людьми без необхідної кваліфікації. 

 
2. Тримайте дітей та тварин подалі від генераторної установки. 

3. Не перевіряйте обладнання, поки воно працює, заборонено. 

Обережно, щоб не торкнутися гарячих деталей. 

 
4. Ніколи не підключайте генератор безпосередньо до загальнодоступної розподільчої мережі. 

5. Не використовуйте генератор під дощем чи снігом. Не торкайтеся мокрими руками або мокрими 

предметами. Недотримання цих рекомендацій може призвести до ураження електричним струмом 

користувача. Не чистіть генератор водою. 

6. Генераторна установка повинна працювати тільки на рівній та стійкій поверхні і стійкий, не на гравії, 

піску, щебні або інших нестійких або похилих поверхнях. При використанні на бетоні рекомендується 

встановлювати амортизатори, щоб усунути шум, що створюється вібрацією корпусних деталей. 

7. Переконайтесь, що електричне з'єднання від генератора до навантаження не пошкоджено важкими 

деталями і не в контакті з вібруючими частинами; це може вивести з ладу генератор і спричинити полум’я 

або коротке замикання. 

8. Переконайтесь,     що    двигун    зупинений     перед    кожним     заправленням паливом, заміною 

масла або охолодженої рідини. 

9. Не використовуйте генераторну установку з відкритою паливною, масляною кришкою та кришкою 

радіатора. Після кожного заправлення переконайтесь, що кришки баків правильно закриті, щоб уникнути 

витоків. 

10. Розмістить генераторну установку принаймні на 1 м від будівель чи інших споруд, не 

використовуйте генератор у гаражних кімнатах або будь-яких інших закритих приміщеннях з недостатньою 

вентиляцією. Завжди тримайте вихлопну трубу від сторонніх предметів та інших перешкод, щоб уникнути 

отруєння газом. 

11. Не наближайтесь   до   обертових   частин   обладнання   із   вільним   одягом   або   з   довгими 
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незахищеними волоссям, щоб не поранитись. 

12. Генераторна установка повинна працювати на відстані від легкозаймистих матеріалів та 
вибухонебезпечних продуктів (бензин, нафта, полістирол, папір, тирса тощо). 

13. У разі надмірного шуму, запаху або тривалої вібрації зупиніть негайно генератор та зв’яжіться з 

найближчим сервісним центром. 

14. Не перешкоджайте охолоджувальній системі та витяжним решіткам. Охолоджену систему 

тримайте в чистоті. 

 

2. ЕТИКЕТИ ЩОДО БЕЗПЕКИ 

 
 

 
Перед використанням прочитайте інструкцію! 

 
 

 
Обережно! Небезпека ураження електричним 
струмом. 

 
 

 
Обережно! Гарячі поверхні! 

 
 

Обережно! Небезпека пожежі! Не 

паліть і не використовуйте відкрите 

полум’я поблизу генератора. 

Вимкніть генератор під час заправки та 

перевірте на герметичність. 

 
 

Не використовуйте генератор у приміщенні! 

 
 
 

 
Не використовуйте генератор під дощем та в умовах 

підвищеної вологості! 

 

Не використовуйте генератор під 

впливом сонячного світла! 

 
 

 
Прочитайте інструкції з техніки 

безпеки палива та масла 
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Гарячі поверхні! Тримайте дистанцію! 

 
 
 
 
 
 
 

 
Дизель легкозаймистий та вибухонебезпечний. 

 
 

 
Двигун виділяє чадний газ, який є токсичним 

газом. Не використовуйте генератор у 

приміщенні. 

 
 

Індикатор заземлення. 

 
 

 
Гарантований рівень шуму відповідно до 

Директиви2000/14 / EC. 

 

 
Носить навушника 

 
 
 
 
 

 

3. НЕБЕЗПЕЧНІ ЗОНИ 
 

 
Опис небезпеки Місця Заходи захисту 

 
 
 
 
 

 
Небезпека опіків 

 
 
 

 Корпус двигуна

 
 

 Вихлопна труба

 Дайте двигуну охолонути, перш ніж 
виконувати будь-яке технічне 
обслуговування. 

 Дайте генератору охолонути перед 
відкриванням 

 Не залишайте машину біля 

генератора під час роботи. 

 Операції з технічного обслуговування 

виконуватиме лише кваліфікований 

та уповноважений персонал. 
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Небезпека 

трощення 

 
 
 
 
 Транспортування 

обладнання 

 Використовуйте відповідні 
транспортні засоби тип і вага вказані. 

 Не паркуйтеся біля/під обладнанням 
під час руху. 

 Тримайте обладнання підвішеним 

лише у строго необхідний час для 

його переміщення. 

Небезпека 

інтоксикації 

 

 Вихлопна труба 

 Тримайтеся на відстані від 

вихлопної зони під час роботи 

обладнання або одягайте захисну 

маску. 

 
 
 
 
 

Небезпека 

корозії та/або 

вибухозахищений 

тримач батареї 

 
 Під час заміни акумулятора одягайте 

рукавички, окуляри та інші захисні 
засоби. 

 Крім того, під час заряджання 

акумулятора використовуйте 

рукавички, захисні окуляри та 

відповідне захисне обладнання, 

вийміть акумулятор із корпусу 

обладнання та встановіть його у 

добре провітрюване місце. 

 Дотримуйтесь рекомендаціям 
виробника акумулятора. 

 
 
 
 
 
 
 
 

Порізи або травми 

 
 
 
 
 
 

 Вентилятор двигуна 

 Вентилятор 
альтернтора 

 Перш ніж відкривати будь-яку панель 

обладнання, переконайтесь, що 

генератор вимкнений належним 

чином, а роз’єм для підключення до 

можливої автоматичної панелі 

відключений. 

 Переконайтесь, що клема на 

позитивному полюсі акумулятора 

відключено перед виконанням будь- 

якої перевірки та/або операцій з 

технічного обслуговування 

обладнання. 

 Перед запуском генератора 

переконайтесь, що всі панелі 

встановлені. 
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Небезпека від 

ураження 

електричним 

струмом 

 
 
 
 
 
 
 

 
 Електрична панель 

 Контактна панель 
генератор змінного струму 

 Перш ніж відкривати будь-яку панель 

обладнання, переконайтеся, що 

генератор вимкнений належним 

чином, а роз’єм для підключення до 

можливої автоматичної панелі 

відключений. 

 Переконайтесь, що всі завдання 

видалені та головний вимикач 

знаходиться в положенні ВИМК. 

перед виконанням будь-яких 

перевірок та/або технічного 

обслуговування обладнання. 

 Перед запуском генератора 
переконайтесь, що всі панелі 

встановлені. 

 Технічне обслуговування виконує 

лише кваліфікований та 

уповноважений персонал. 

 
 

4. ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ 

 
 

  AGT18DSEA AGT22DSEA AGT28DSEA AGT36DSEA 

Напруга 400 В (~ 3) / 50 Гц 

Коефіцієнт потужності 0,8 (~ 3) 

Максимальна потужність 18 кВА 22 кВА 27,5 кВА 36 кВА 

Безперервна потужність 16 кВА 20 кВА 25 кВА 32 кВА 

Швидкість 1500 об/хв 

Тип двигуна дизель, рідинне охолодження, 4 циліндри 

Потужність двигуна 29,5 к.с. 31 к.с. 36 к.с. 49 к.с. 

Об'єм 2156 см3 2540 см3 2670 см3 3875 см3 

Топливо дизельне паливо 

Генератор змінного струму синхронний, безщітковий тип AVR 

Ємність бака 50 л 80 л 80 л 100 л 

 

Час роботи при наванта 

женні 

16:00 

завантаження 

16 кВА 

15:00 

завантаження 

20 кВА 

14:00 

завантаження 

25 кВА 

14,5 год 

завантаження 

33 кВА 

Стартер Електричний 

Захист IP 33 

Контролер HGM420N 

 
AVR 

 

електронний 

Ємність масла 5,5 л 6 л 6 л 10 л 

Об'єм охолоджуючої рідини 8 л 12 л 12 л 12 л 

Тип масла CC або CD 
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Система охолодження Рідина 

Свічки нагріву Так 

Захист при 

перевантаження 

 
Так 

Захист при 

короткому замиканні 

 

Так 

Наявність захисту 

тиск масла 

 

Так 

Захист 

температури 

 

Так 

Захист швидкості 

висока/низька 

 

Так 

Захист від напруги 

висока/низька 

 
Так 

Габаритні розміри 1,8 х 0,8 х 1 м  1,8 х 0,8 х 1 м 

635 кг 

 1,9 х 0,8 х 1 м 2,1 х 0,8 х 1,1 м 

Вага 590 кг 650 кг 900 кг 

 
 

 AGT44DSEA AGT72DSEA AGT96DSEA  AGT132DSEA 

Напруга 400 В (~ 3) / 50 Гц 

Коефіцієнт потужності 0,8 (~ 3) 

Максимальна потужність 44 кВА 69 кВА 94 кВА 127 кВА 

Безперервна потужність 40 кВА 62 кВА 84 кВА 114 кВА 

Швидкість 1500 об / хв 

Тип двигуна дизель, рідинне охолодження, 4 циліндри 

Потужність двигуна 57 к.с. 91 к.с. 115 к.с. 166 к.с. 

Об'єм 4100 см3 4580 см3 4750 см3 6490 см3 

Топливо дизельне паливо 

Генератор змінного струму синхронний, безщітковий тип AVR 

Ємність бака 100 л 140 л 140 л двісті 

 

Час роботи при навантаженні 
14,5 год 

завантаження 

40 кВА 

10 ранку 

завантаження 

63 кВА 

8 год 

завантаження 

85 кВА 

10 ранку 

завантаження 

115 кВА 

Старт електричний 

Захист IP 33 

Контролер HGM420N 

 

AVR 

 

Електронний 

Свічки запалювання Так Ні Так Так 

Попередній підігрів води Так Так Так Так 

Тип масла CC або CD 

Система охолодження Рідиною 

Захист при 

перевантаженні 

 
Так 
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Захист при 

короткому замиканні 

 

Так 

Наявність захисту 

тиск масла 

 
Так 

Захист перегріву Так 

Захист швидкості 

висока/низька 

 

Так 

Захист від напруги 

висока/низька 

 

Так 

Габаритні розміри 2,1 х 0,8 х 1,1 м 2,3 х 1 х 1,3 м 2,4 х 1 х 1,3 м 2,9 х 1,1 х 1,5 м 

Вага 925 кг 1200 кг 1250 кг 1680 кг 

 
 
 
 

 

5. КОМПЛЕКТАЦІЯ 

 
 

Вентиляційна 

решітка 

 
 
 
 
 
 
 

Вихлопна 

система 

 

Кришка доступу 

до радіатора Кришка доступу 

догорловини 

мастила 

 
 
 
 
 
 
 

Кнопка аварійної 

зупинки 

 
 

 
Панель 

управління 

 
 
 
 

 
З'єднувач 

"заземлення" 

 

Двері для технічного 

обслуговування 
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Вихлопна труба 
 
 
 
 
 
 
 

Електромагніт 

Зупинка двигуна 

 
Паливний 
насос 

Паливний 

фільтр 

 
 
 
 
 
 

 
Масляний фільтр 

 
 

Кришка баку 
 

Індикатор рівня палива 

Вентиляційна 

решітка 

Двері для технічного 

обслуговування 

Транспортувальні 
отвори для крана 

Транспортувальні 
отвори для 

навантажування 
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Вихлопна труба 
 
 

 

Радіатор 

 
 
 

 
Масляний щуп 

 
 
 
 

 
Амортизатор 

подушки 

 
 
 
 
 
 
 

 

ПАНЕЛЬ УПРАВЛІННЯ 
 
 
 

 

Контролер 

 
 
 

Перемикач 

контролера 

 
 

Етикетки: УВАГА! 

Небезпека ураження 

електричним струмом 

 
 

Автоматичний вимикач 
   навантаження 

Повітряний 

фільтр 

Двигун 

Стартер 
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Автоматичні вимикачі 

 
 
 
 
 

 
Автоматич ний 

вимикач  

навантаження 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

6. ТРАНСПОРТУВАННЯ 

Під час транспортування генератора слід дотримуватися наступних запобіжних заходів, щоб 

забезпечити безпеку себе та тих, хто знаходиться поруч, і уникнути пошкодження обладнання або 

його компонентів: 

- усі транспортні операції повинен виконувати лише кваліфікований та навчений персонал; 

 
- всі транспортні операції повинні виконуватися при вимкненому двигуні, відключення всіх 

навантажень та відключення всіх автоматичних або дистанційних пускових пристроїв; 

- під час подорожей обов’язковим є використання засобів індивідуального захисту, визначених 
чинним законодавством; 

- перед рухом переконайтесь, що паливний бак генератора не заповнений, щоб уникнути витоку; 

- захищати генератор від негоди під час руху. У разі дощу чи снігу накрийте генератор; 

- оскільки деякі компоненти двигуна зберігають тепло протягом деякого часу після вимкнення, 



14  

почекайте принаймні півгодини після вимкнення двигуна, перш ніж накривати; 

- переконайтесь, що зона руху вільна від будь-яких перешкод; 
- не встановлювати на обладнання будь-який пристрій або аксесуар, не вказані виробником, які 

можуть збільшити масу або об’єм обладнання; 
- не піддавати генератор різким рухам під час руху; 
- переконайтеся, що робота не перевищує строго необхідний час для перестановки обладнання та 

не залишайте генератор у підвішеному стані протягом тривалого часу; 
- використання точок, відмінних від зазначених у цьому посібнику, може призвести до пошкодження 

обладнання та травмування операторів; 

 
Генераторні установки можна транспортувати за допомогою навантажувача, з ремінцями та 

ланцюгами, а в деяких конкретних випадках - з низькошвидкісним будівельним причепом. 

У першому випадку переконайтеся, що транспортний засіб може підняти всю вагу генератора, як 

зазначено в технічних даних. 

Вставте вилку навантажувача під генератор лише на довгій стороні та переконайтесь, що вона 

виступає з протилежного боку. 

Не вставляйте вилку навантажувача на одну з коротких сторін. 

У другому випадку, перед початком підйому, переконайтесь, що точки, що використовуються для 

підйому, правильно закріплені на генераторі та що підйомна машина підходить для підйому складної 

маси генератора, як зазначено в технічних даних. 

Переконайтеся, що використовувані ремінці або ланцюги придатні для підняття складної маси 

генератора, як зазначено в технічних даних, і переконайтесь, що вони не зламані та непошкоджені. 

У вищезазначених випадках обов’язковим є переміщення генератора в горизонтальному положенні з 

піднятим гаком, розміщеним зверху. 

Якщо ви хочете перемістити генератор по дорозі, встановіть його на затверджений причіп. 

Дотримуйтесь конкретних вказівок виробника причепа. 

 
ГЕНЕРАТОР МОЖЕ БУТИ ЗМОНТОВАНО ТІЛЬКИ КВАЛІФІКОВАНИМ ПЕРСОНАЛОМ І 

ВІДПОВІДНО ПРАВИЛАМ ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ, ЩО ВИКОНАЮТЬСЯ В КРАЇНІ, В ЯКІЙ ГЕНЕРАТОР 

ЕКСПЛУАТУЄТЬСЯ. ПЕРСОНАЛ ПОВИНЕН ЗНАТИ І ЗАСТОСУВАТИ ПРАВИЛИ БЕЗПЕКИ ЩОДО 

ПОЖЕЖІ ПЕРЕД ПОЧАТКОМ ВСТАНОВЛЕННЯ ГЕНЕРАТОРА. 

 
 
 

 
7. ПОПЕРЕДНІ ПЕРЕВІРКИ 

 
Генераторна установка призначена для виробництва електроенергії як альтернативного джерела у 

разі відмови національної електромережі або для комерційної діяльності в місцях, де відсутня 

тимчасова розподільча мережа. 

Ця генераторна установка не призначена для заміни загальної електромережі безперервною 

роботою (цілодобово) або разом із сонячними панелями, вітряними турбінами або іншими 

альтернативними системами виробництва електроенергії. 
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Аналіз завдань 

Перед введенням обладнання в експлуатацію ретельно проаналізуйте типи та потужності 

навантажень, що підключаються до генератора. Правильна потужність генератора щодо 

запланованого споживання є обов'язковою умовою, щоб уникнути небезпеки пошкодження 

підключених приладів або самого генератора. 

 
Цей аналіз зазвичай слід проводити перед придбанням генератора. Якщо у вас немає такого 

аналізу, проведеного кваліфікованим персоналом (наприклад, інженерами-конструкторами для 

електроустановок) перед введенням обладнання в експлуатацію, будь ласка, зв’яжіться з нашою 

технічною службою, надавши всі дані, пов’язані із завданнями, а також серія генератора та дані 

дистриб'ютора або постачальника обладнання. 

 
В принципі, безперервна потужність генератора повинна бути більшою за суму підключених 

навантажень, застосовуючи такі поправочні коефіцієнти для кожного типу навантаження: 1 для 

резистивних навантажень, 3 для електродвигунів або обладнання, що їх включає, 1,5 ламп з 

неоновими, інверторними зварювальними апаратами або іншими нелінійними навантаженнями. 

 

 
Аналіз екологічних умов 

Переконавшись, що тип навантажень, що підключаються, сумісний із придбаним генератором, ви 

повинні переконатися, що умови використання також підходять для встановлення генератора. 

Зокрема, обладнання не повинно використовуватися в приміщенні або під загрозою вибуху і повинно 

розміщуватися на відповідній відстані (мінімум 20 м) від джерел тепла або резервуарів для рідини або 

газоподібного палива. 

 
Генератори не призначені для роботи в умови погоди (дощу, снігу, високої вологості тощо) та 

запиленої атмосфери. 

Також рекомендується не піддавати генератор впливу прямих сонячних променів, особливо в 

теплі місяці. Це може забезпечити краще охолодження обладнання та, як результат, підтримувати 

його номінальну потужність. 

Номінальними значеннями робочих умов, для яких розроблене обладнання і які представляють 

орієнтир для характеристик, введених в технічні дані, є наступні: 

 
Температура навколишнього середовища: від -5 °C до + 25 °C 

Відносна вологість: від 0% до 35% 

Атмосферний тиск: 1 бар 

Висота над рівнем моря: від 0 до 100 метрів над рівнем моря 

Коефіцієнт потужності для однофазного обладнання: cosφ = 1 

Коефіцієнт потужності для трифазного обладнання: cosφ = 0,8 

Тип навантаження: врівноважений, без спотворень 

Тип палива: згідно з нормою EN 590: 1993 

допуски: +/-5% 
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Зміна цих умов спричиняє зміни в роботі генератора. Зокрема, підвищення температури 

навколишнього середовища спричиняє падіння потужності, що відповідає зниженню приблизно на 2% 

при кожних 5 °C, що перевищує 25 °C. 

 
Зниження температури нижче еталонного значення 5 °C не впливає на потужність, але впливає 

на запуск двигуна. У цих випадках необхідно виконати ряд регулювань відповідно до фактичної робочої 

температури. Для отримання додаткової інформації зв’яжіться зі своїм дистриб’ютором або нашою 

технічною службою. 

Збільшення висоти означає розрідження всмоктуваного повітря і, як результат, втрату 

потужності, що відповідає зменшенню на 1% на кожні 100 метрів. 

 
Підвищення вологості може спричинити проблеми з ізоляцією генератора. 

 
Зміна коефіцієнта потужності до значень, значно нижчих від номінальних, може спричинити 

падіння напруги і, як результат, пошкодити підключені навантаження. 

Паливо, яке використовується, повинно бути високоякісним дизелем для автомобільних 

транспортних засобів, правильно зберігатись і не містити частинок води та інших рідин. Використання 

біопалива заборонено. 

 
Використання палива, відмінного від рекомендованого або забрудненого, анулює гарантію. 

 
Зверніть увагу, що значення потужності, зазначені в технічних даних, досягаються лише після 

повного запуску обладнання після 50 годин роботи. Під час обкатки не перевищуйте використання 75% 

заявленої потужності за фактичних умов експлуатації. 

 
У випадку встановлення в закритих приміщеннях європейські норми передбачають низку 

умов безпеки, які є більш обмежувальними, ніж встановлення на відкритих місцях, але на суто 

технічному рівні необхідно забезпечити належну вентиляцію та відвід вихлопних газів. У разі 

встановлення у закритому приміщенні, зв’яжіться з нашою технічною службою та надайте основні 

дані відповідного приміщення (розміри приміщення, розміри вікон та положення тощо) або план 

приміщення. 

 
Наші фахівці нададуть вам всю інформацію, необхідну для правильної установки. 

 
Обережно !! Встановлення генератора в закритому приміщенні без попереднього дозволу 

анулює гарантію. 

 
Система безпеки 

На правій стороні електричної панелі розташована червона кнопка "Грибок". У виникнення будь-

якої небезпеки натискання цієї кнопки гарантує негайне відключення обладнання. 

Рекомендується розміщувати вогнегасник у безпосередній близькості від обладнання, щоб 

мати можливість оперативно втручатися у разі пожежі. 
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8. МОНТАЖ 
 

Зняття упаковки 

Генератор поставляється повністю упакованим, щоб уникнути пошкодження під час транспортування. 

Перед установкою зніміть нейлоновий захист або картонну коробку, не викидаючи їх у навколишнє 

середовище, а передаючи їх у центр збору згідно з місцевими нормами. 

 
Дуже важливо повністю видалити всю упаковку, оскільки це може перешкоджати належній вентиляції 

та витяжці, в результаті чого існує великий ризик пожежі або пошкодження генератора. 

 
Ідентифікація документації та аксесуарів 

Переконайтесь, що у вас є інструкція з експлуатації двигуна, контролера та монтажних аксесуарів. 

Зазвичай документація знаходиться у справі, але з транспортних причин її також можна помістити 

всередину. 

 
Негайно перевірте авторизовані сервісні центри у вашому районі. Якщо ви не знайшли інформації або у 

вашому районі відсутні центри підтримки, зверніться до свого дилера для отримання детальної інформації. 

Визначивши найбільш зручний сервісний центр для ваших потреб, запишіть свої контактні дані на 

сторінці «ПРИМІТКИ» в кінці цього посібника. 

 
Позиціонування 

Розмістить генератор на достатньо жорсткій рівній поверхні (зніміть дерев'яний піддон, на якому він 

поставляється), ізольований від інших конструкцій і здатний підтримувати всю масу обладнання. При 

розміщенні на бетонну поверхню рекомендується встановлювати прокладки під ніжками генератора, щоб 

зменшити вібрацію деталей листового металу та зменшити шум. 

 

 
Дах 

Якщо ви встановлюєте дах над генератором, щоб захистити його від факторів навколишнього 

середовища, дотримуйтесь наступних рекомендацій: 

- забезпечити належну вентиляцію обладнання, не засмічуючи впускну та витяжну решітки; 

 
- забезпечити відведення відпрацьованих газів через гнучкі подовжувальні труби, стійкі до високих 

температур, поза вбудованим захистом; 

- переконайтесь, що матеріали, з яких зроблена покрівля, не є займистими, щоб уникнути пожеж; 
 

перед запуском двигуна зніміть пластикові брезенти, що використовуються для захисту 
обладнання від негоди. 
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Запас палива 

Перевірте рівень палива в баку за допомогою датчика рівня поруч із кришкою або безпосередньо 

через кришку та, якщо необхідно, залийте його, використовуючи чисту каністру без слідів інших рідин. 

Вжити всіх необхідних заходів, щоб уникнути розливу палива на землю та забруднення 
навколишнього середовища. 

 
Не перевищуйте максимальний рівень палива і не дозволяйте паливу витікати з баку. 

Закінчивши операцію, щільно закрийте кришку бака і протріть невеликі витоки палива чистою 

тканиною. 

 
Обережно !!! 

Використовуйте тільки свіже паливо. Паливо, яке тривалий час зберігається в каністрах, утворює 

осад, який може пошкодити двигун. Не використовуйте спеціальні добавки або рідини для запуску 

двигуна, оскільки вони можуть пошкодити прокладки та інші гумові деталі. 

 
 

Небезпека !!! 

- Заправляти паливо лише при вимкненому двигуні. 

- Не паліть і не підходьте з відкритим вогнем під час заправки. 

- Заправляти паливо тільки в добре провітрюваних приміщеннях. 
 

Перевірка рівня масла та рідини в радіаторі 

Відкрийте відповідні кришки на корпусі для доступу до щупа та кришки радіатора. 

Дотримуйтесь інструкцій виробника двигуна в керівництві двигуна, щоб перевірити рівень масла та 

долийте за необхідності. 

 
Обережно !!! 

Неякісне або використане масло може спричинити проблеми з двигуном та скоротити термін його 
служби. 

Замініть масло, якщо воно забруднене або через кількість годин у таблиці технічного обслуговування. 

 
 

 
Перевірка акумулятора 

Перед перевіркою електроустановки від'єднайте провід заземлення (-). Випадкове коротке 

замикання може спричинити пожежу. 

Провітріть область навколо батареї та не тримайте джерела вогню на відстані. Під час роботи та 

зарядки акумулятор утворює водень, який може спалахнути. 

Уникайте контакту очей та шкіри з електролітом акумулятора, який є дуже сильною кислотою і може поранити 

вас. Негайно промити великою кількістю чистої води при потраплянні. 

Перевірте рівень електроліту акумулятора (лише батареї, що потребують технічного 

обслуговування). Якщо рівень електроліту близький до нижньої межі, залийте до верхньої межі. 

Недостатня кількість електроліту скорочує час автономної роботи та призводить до вибуху через 

перегрів. 

Рівень електроліту має тенденцію до швидшого зниження влітку. Перевіряйте рівень частіше в 
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цей період і залийте дистильованою водою. 

Якщо двигун обертається повільніше, ніж зазвичай, і не заводиться, зарядіть акумулятор. Якщо 

двигун не запускається навіть після зарядки акумулятора, замініть акумулятор. 

 

 
Візуальний огляд на предмет витоків 

Переконайтеся, що на поверхні, на якій розміщено обладнання, немає ознак витоку рідини. У разі 

витоку зв’яжіться зі своїм дилером, виробником або сервісним центром. 

 
 

Візуальний огляд вентиляційних решіток 

Переконайтесь, що вентиляційні решітки (всмоктувальна та витяжна) не заблоковані. Перед 

запуском двигуна видаліть будь-яке листя або інші сторонні речовини, які можуть засмітити вентиляційні 

отвори. 

 

 
Перевірка вихлопних газів 

Переконайтесь, що вихлопна труба не має перешкод або що вона знаходиться на відстані 

щонайменше 2 метрів від перешкод. 

 
Перевірка цілісності корпусу 

Переконайтесь, що всі двері та панелі встановлені правильно та щільно закриті. Запуск 

обладнання з відкритими дверима може негативно вплинути на охолодження / вентиляцію, збільшити 

рівень шуму та травмувати оператора. 

 
 

Перевірка вимикачів 

Переконайтесь, що вимикачі живлення та допоміжні вимикачі перебувають у положенні ВИМК. В 

іншому випадку відкрийте захисну кришку і переведіть важіль із положення УВІМК. У положення 

ВИМК. 

 

 
Заземлення 

Перед запуском генератора необхідно здійснити підключення за допомогою кабелю з 

відповідною секцією між заземлювальною клемою на електричній панелі (або на корпусі), 

позначеною буквами GND, і контуром біля генератора, згідно з чинними нормами. 

Поперечний переріз кабелю повинен бути розмірним відповідно до потужності генератора та 

відстані, на якій знаходиться контур. Ні клем заземлення, ні кабель не постачаються стандартно. 

 

 
Для безпеки операторів та електронних компонентів обов’язковим є встановлення 

диференціального захисту або пристрою контролю ізоляції. Ці захисні пристрої не постачаються 

стандартно, оскільки вони, як правило, вже встановлені на загальній електричній панелі 

електроустановки, до якої слід підключити генератор. 
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При підключенні генератора до електричної установки за допомогою автоматичного вимикача 

залишкового струму або пристрою контролю ізоляції, нуль генератора повинен бути заземлений, щоб 

диференціальний захист був активним. 

Якщо використання генератора не вимагає його підключення до електричної установки, обладнаної 

автоматичним вимикачем залишкового струму, забезпечте цей захист на корпусі генератора. 

 
Однак рекомендується зв’язатися з нашою технічною службою, щоб уточнити підключення, які 

потрібно здійснити. 

 
Обережно !!! 

Виробник не несе відповідальності за будь-які збитки, спричинені відсутністю заземлення установки 

або неправильним підключенням диференціального захисту. 

 

Обережно !!! 

Ні в якому разі не використовуйте клему заземлення як негативну клему для запуску генератора із 

зовнішньою батареєю. Ця операція пошкоджує внутрішню проводку (у деяких випадках це може 

спричинити пожежу) та призводить до втрати гарантії на обладнання. 

 
 

Підключення навантаження 

Враховуючи, що аналіз навантаження був проведений відповідно до інструкцій, наведених вище, і 

що тип навантаження, що застосовується, сумісний з характеристиками генератора, підключіть 

навантаження до розетки на електричній панелі генератора (у випадку електричних панелей з 

розетками) або до автоматичного вимикача. 

 

 
Обережно !!! 

Ніколи не підключайте генератор безпосередньо до електромережі або паралельно з іншим 

генератором. Ця операція може спричинити серйозні пошкодження генераторної установки та / або 

підключених навантажень. 

 
Обережно !!! 

Генератор можна підключити у випадку несправності загальної мережі живлення через 

розподільний щит (продається окремо). 

Панель вимикачів повинна встановлюватися професійним електриком на основі схем та інструкцій 

на панелі. 
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9. ВИКОРИСТАННЯ 
 
 
 

 
 
 

ПОЧАТОК РОБОТИ 

 
Перед початком роботи переконайтеся, що всі навантаження генератора відключені. 

Відкрийте дверцята панелі керування, перевірте, чи всі автоматичні вимикачі знаходяться в 

положенні ВИМК., І увімкніть контролер у його вимикачі. 

 
1. Ручний запуск 

Щоб запустити генератор вручну, натисніть кнопку «MAN» на контролері, щоб увійти в РУЧНИЙ 

режим роботи (загориться індикатор кнопки MAN), а потім натисніть кнопку «СТАРТ». Генератор 

запуститься незабаром без потреби в іншій команді. 

 
2. Автоматичний запуск 

Якщо генератор підключений до електроустановки будівлі і бажано запустити його автоматично, 

натисніть кнопку “AUTO” на контролері генератора (світлодіод кнопки AUTO залишатиметься світити). 

Генератор увійде в режим роботи АВТОМАТИЧНО і запуститься автоматично в разі несправності в 

стаціонарні електромережі. 

 

 
Підключення навантаження 

Залишивши обладнання на кілька хвилин без навантаження та переконавшись, що двигун працює на 

постійній швидкості, ви можете підключити навантаження. 
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Поверніть автоматичний вимикач в положення УВІМКНЕНО і запустіть навантаження (в цей момент ви 

помітите незначне посилення шуму та вібрації, симптоми роботи двигуна під навантаженням) і 

використовуйте його відповідно до інструкцій відповідного виробника двигуна. 

 

 
Перевірка робочих параметрів 

Переконайтеся, що напруга, вказана контролером, становить від 370 до 430 В, а частота - від 49 Гц 

до 51 Гц. В іншому випадку дотримуйтесь процедур вимкнення та зв’яжіться зі своїм дилером, 

виробником або авторизованим сервісним центром. 

 
ЗУПИНЕННЯ 

 
 

 
 
 

а) Ручне відключення 

ОБЕРЕЖНО! Перед ручним відключенням від'єднайте всі навантаження, підключені до генератора, щоб 

уникнути пошкодження альтернатора змінного струму та дати генератору охолонути. 

 
Перемикання вручну здійснюється натисканням кнопки STOP, якщо контролер працює в режимі 

MANUAL (індикатор кнопки MAN горить). Якщо контролер працює в АВТОМАТИЧНОМУ режимі (горить 

індикатор кнопки AUTO), він вимикається натисканням кнопки MAN (індикатор кнопки MAN горить), а потім 

натисканням кнопки STOP. Генератор вимикається після закінчення часу охолодження. 



 

б) Автоматичне відключення 

У разі автоматичної роботи генератора відключення здійснюється автоматично при поверненні до 

номінальних параметрів напруги мережі. 

В обох випадках генератор зупиниться після закінчення часу охолодження. 

 
 

Аварійна зупинка 

Сильно натисніть на червону кнопку на генераторі праворуч від електричної панелі. 

 
 

Після вимкнення вимкніть контролер у його вимикачі та переведіть магнітотермічні вимикачі у 

положення ВИМК. 

10. ЗАХИСТНІ ПРИСТРОЇ 

Наявність захисту від тиску масла 

Генератори AGT17DSEA, AGT20DSEA та AGT33DSEA оснащені датчиком, який постійно контролює 

тиск масла в корпусі двигуна і який, якщо він падає, зупиняє двигун, щоб захистити його від пошкоджень, і 

подає сигнал тривоги на дисплеї контролера. Перед перезапуском двигуна усунути несправність. 

 
 

Захист від високої температури 

Датчик постійно контролює температуру масла в корпусі двигуна, і коли вона дістає занадто високих 

значень, передає сигнал зупинки на контролер. 

Цей захист гарантує, що можлива несправність обладнання (або перевантаження) не призведе до 

пошкодження генератора або альтернатора змінного струму. 

Прикладом цього типу є засмічення всмоктувальних / нагнітальних решіток листям або папером. У 

цьому випадку відсутність всмоктування / вихлопу на рівні двигуна призводить до його перегріву і за 

відсутності захисту призводить до блокування сегментів і пошкодження циліндра. 

Однак датчик гарантує вимкнення обладнання та уникнення пошкоджень. 

 
Про спрацьовування цього захисту сигналізує сигнал тривоги, що відображається на дисплеї 

контролера. 

 
Захист від високої / низької швидкості 

Контролер постійно контролює значення частоти обертання двигуна і порівнює його з попередньо 

встановленими межами. У разі сильних і тривалих відхилень від заданого значення контролер зупиняє 

двигун. 

Про спрацювання цього захисту сигналізує сигнал тривоги, що відображається на дисплеї 
контролера. 
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Автоматичні вимикачі (запобіжники) 

Входи відбору потужності, джерело живлення контролера та входи контролю фаз оснащені 

автоматичними вимикачами, які забезпечують захист від перевантажень (тепловий захист) та захист від 

короткого замикання . 

 
Спрацьовування цього захисту сигналізується положенням ВИМК. Перемикача. 

 
 

11. ТЕХНІЧНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ 

Періодична перевірка: 

Продуктивність двигуна знижується після тривалого періоду експлуатації. Нехтування поганою роботою 

та поганими робочими характеристиками може призвести до непередбачених недоліків, які можуть перервати 

роботу, велике споживання пального та мастила або збільшення викидів вихлопних газів та шуму, що може 

скоротити термін служби двигуна. Щоденне та періодичне технічне обслуговування та перевірки забезпечують 

ефективність роботи двигуна та запобігають його несправності. 

 
 

Щодня перевіряйте перед використанням: 

Привчайтесь виконувати щоденні перевірки перед використанням відповідно до інструкцій у посібнику з 

двигуна. 

 
Інтервали періодичної перевірки: 

Рекомендується вести реєстр, в якому реєструвати щоденну роботу та результати перевірок. Коли 

лічильник показує кількість годин роботи, близьких до зазначеної, проводите періодичні перевірки відповідно 

до інструкцій у посібнику двигуна 

 
 

Періодичні перевірки проводяться через 50, 100, 200, 500 та 1500 робочих годин. 

 
 

Використовуйте лише оригінальні запчастини AGT та зберігайте документи, що підтверджують 

це! Використання неоригінальних деталей впливає на експлуатаційні характеристики двигуна та 

скорочує термін його служби. 

 
Графік періодичних перевірок 

 
Для забезпечення безперебійної роботи двигуна необхідні періодичні огляди та технічне 

обслуговування. У таблиці нижче наведено контрольні показники, які слід перевірити, та періодичні інтервали 

перевірки. 

Процедури перевірки та технічного обслуговування описані в посібнику користувача двигуна. 
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Виконуйте перевірки через певні проміжки часу, інакше двигун може стати 

несправним та/або термін служби двигуна може бути скорочений. 

 

 
Оскільки операції відзначені     вимагає спеціальних знань, роботи повинні проводитись 
авторизованим сервісним центром. 

 

 
: Перевірка : Замінники : Зверніться до уповноваженого сервісного центру 

 
 
 

  
Операція 

 
Перевірка 

Періодичні інтервали перевірок 

 50 год 100 год 200 год 500 год 1500 год 

 
 

Паливо 

Перевірте рівень палива в баку та 

долийте 

 
 

     

Витік палива з бака 
 

      

Заміна паливного фільтра       

 
 
 

Мастило 

Рівень масла 
 

      

Витоки масла 
 

      

Заміна масла   
 

 
 

   

Заміна фільтра     

 

 
Охолоджуюча 

рідина 

Перевірка та поповнення  

 
     

Очищення лопаток радіатора   
 

    

Заміна охолоджувальної рідини     
 

  

Промивання та обслуговування контуру 

охолоджуючої рідини 

     
 

 

Шланги Заміна паливного шлангу та 

шлангу охолоджуючої рідини 

      

 

Ремінь 

вентилятора 

 

Регулювання ременя вентилятора 
   

 
   

 
Перевірка працездатності 

.      

Повітряна 

система 

 
Очищення або заміна повітряного фільтра 

   
 

  
 

 

 
 

Акумулятор 

Перевірка спрацьовування сигналізації 
 

      

Перевірка електромонтажу     
 

  

Перевірка електроліту та зарядка акумулятора    

 
   

 
 

Циліндр 

Регулювання впускного та випускного 

клапанів 

   

 
  

 
 

Перевірка впускного / випускного / клапанів       

 

Перевірка та регулювання тиску в насосі     
 

  

Насос Перевірка та регулювання насоса     
 

  

Технічне обслуговування насоса      
 

 

Комплект 

двигуна 

Перевірка зносу 

сегменти / циліндри / поршні / колінчастий вал 

      

 

Маховик Перевірка зносу ведучих зубів      
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Щодо планового технічного обслуговування (яке повинно виконуватись кваліфікованим персоналом 

при вимкненому двигуні, достатньо охолодженому та відключеному навантаженні), зверніться до 

керівництва користувача двигуна. Ці операції докладно описані в керівництві двигуна. Крім того, ми 

зазначимо певні аспекти: 

 

- Для того, щоб правильно проводити планове технічне обслуговування, ви повинні проникнути всередину 

обладнання, відкривши бічні дверцята. Після завершення технічного обслуговування переконайтеся, що ці 

панелі належним чином закриті. 

 

- У разі аварійного стаціонарного використання (або у випадку спорадичного використання) переконайтесь, 

що генератор вводиться в експлуатацію принаймні раз на тиждень протягом циклу, щонайменше, однієї 

години, і застосовуючи навантаження, що становить щонайменше половину безперервної потужності 

генератора. 

 
 

Ця операція дуже важлива, оскільки захищає обладнання від усіх проблем, спричинених 

невикористанням (утворення відкладень та кірок у паливному контурі та глушнику, швидке старіння 

шлангів, рукавів та прокладок), а також від проблем, спричинених установкою попередній нагрів, 

безпосередньо підключений до електромережі, і який у разі спорадичного використання може 

спричинити утворення конденсату (і як результат іржі) в блоці двигуна. 

 
 

Ми звертаємо особливу увагу на той факт, що ці операції повинна виконувати лише уповноважена 

служба AGT. 

 
Недотримання вказівок у посібнику двигуна або в цьому посібнику анулює гарантію. 

 
 

12. ЗБЕРІГАННЯ ТА УТИЛІЗАЦІЯ 

Зберігання 

Якщо генераторна установка не буде використовуватися протягом тривалого часу, виконайте 

наступні операції із зупиненим двигуном: 

- Перевірте кількість пального, що залишилось у баку. 

- Якщо у вас насос, злийте паливний бак, залишивши всередині близько 1 літра палива. 

 
- Помістіть невелику кількість добавки AGIP RUSTIA NT в бак (приблизно 2% від кількості палива 

в резервуарі). 

- Запустіть генератор і дайте йому працювати, поки він не витратить все паливо в баку. 

- Відкрийте бічну панель, злийте моторне масло і замініть його свіжим маслом. 

- Почистить повітряний фільтр або замініть його, якщо це необхідно. 
- Від'єднайте плюсову клему акумулятора. 

- Перевірте всі гвинти та затягніть, якщо це необхідно. 
- Очистіть зовнішню частину генератора, видаливши пил і бруд. При необхідності розпорошить 

спрей проти іржі. 
- Покрийте генератор капроновою фольгою та поставте його в горизонтальному положенні в 

сухому та добре провітрюваному приміщенні. 

 
 

Утилізація 

Утилізуючи масло, паливо, акумулятори та інші небезпечні матеріали, дотримуйтесь чинних норм. 

Після завершення циклу генераторної установки здайте її у спеціалізований центр збору. 
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Обережно !!! Не викидайте генератор разом із побутовими відходами, оскільки деякі його 

компоненти забруднюють навколишнє середовище. 

 
 

 
13. Проблеми та їх вирішення 

 
 

Проблема Причина Вирішення 

 
 
 
 
 
 

 
Генератор не запускається 

 

Низький рівень палива в баку 
Вимкніть генератор і заправте 
його 

Паливний клапан зачинений Відкрийте клапан 

Проблеми з живленням 
електромагнітний клапан або 
засмічені труби 

Зупиніть двигун і зверніться 
авторизований сервіс 

Повітряний фільтр засмічений 
Замініть повітряний фільтр 

Паливний фільтр повністю 
засмічений 

Замініть фільтр 

Низький заряд акумулятора Зарядіть або замініть акумулятор 

Аварійна кнопка задіяна Натисніть, щоб вимкнути її 

Запобіжники панелей відключені Перевірте автоматичні вимикачі 

Обладнання запускається але 

зупиняється через кілька секунд 

Процедура запуску 
неправильна, перевірте 
контролер 

 

Виправте проблеми пов’язані з 
контролером і перезапустить 

 
 
 
 

 
Обладнання зупиняється 

Частково повітряний фільтр 
засмічений 

Очистіть повітряний фільтр 

Паливний фільтр частково 
засмічений 

Замініть фільтр 

 

Низький рівень палива в баку 
Зупиніть двигун і заправте 
паливом 

 
 

Спрацьовування захисту при 
високій/низькій швидкості 

Зупиніть двигун, та перезапустить 

обладнання. У випадку як що 

сигнал триває - зверніться до 

уповноваженого дилера 

 
 
 
 

Захист зупиняє двигун 

 
 
 
 

Висока температура 

Переконайтесь, що 

всмоктувальна та нагнітальна 

решітки не заблоковані. Якщо 

потрібно, вийміть перешкоди та 

перезапустить двигун. В іншому 

випадку зменште навантаження 

 

Обладнання запускається 
самостійно 

 
Контролер працює в режимі 
АВТО 

Натисніть кнопку зупинки 
аварійного стану і перемкніть 
контролер на «Робота АВТО» 
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Акумулятор розряджається дуже 
часто 

 

Проблема із зарядним пристроєм 
Зупиніть двигун і зверніться до 

уповноваженого дилера 

 
 
 

Обладнання працює, але не 

генерує енергію 

Виключено автоматичний 

вимикач 

Зменшить навантаження та 
перезапустить обладнання 

Несправний генератор змінного 
струму 

Зупиніть двигун і зверніться до 

уповноваженого дилера 

Електропроводка пошкоджена Зупиніть двигун і зверніться до 
електрика 

Несправні контакти між 
генератором і навантаженням 

Перевірте зв’язок між 
генератором і навантаженням 

 
 
 
 
 

Обладнання не робить зупинки 

 
 
 

Несправний електромагнітний 
клапан 

Зніміть завдання, перекрийте 

паливний кран, дістаньте 

повітряний фільтр і закрийте 

доступ повітря до двигуна. Якщо 

проблема не зникне, 

зателефонуйте в авторизований 

сервісний центр 

Автоматичні вимикачі не 
спрацьовують 

Коротке замикання 
Зупиніть двигун і зверніться до 
електрика 

Обладнання вібрує надмірно і 
видає багато шуму 

Двигун пошкоджений Зупиніть двигун і зверніться до 

уповноваженого дилера 

 
 
 
 

14. ПРИМІТКА 

 
 

Примітки щодо електричних зв’язків між генератором та навантаженням 

Обережно !!! 

Перш ніж запускати генераторну установку, уважно прочитайте інструкції в посібнику користувача. 

Правильно використовуючи електричну панель, ви можете керувати генераторною установкою безпечно та 

на рівні очікувань. 

 
Електричне підключення 

Таким чином, генератор побудований для забезпечення простого та надійного з’єднання через розетки 

на електричній панелі. Але також дотримуйтесь наступних рекомендацій: 

 
1. Всі електричні аксесуари (з’єднувальні кабелі - штекери) повинні відповідати типу заявки й не 

повинні мати дефектів. 

2. Якщо генератор подає енергетичні навантаження, які підключені в режимі як правило, на 

загальні електромережі монтаж повинен виконувати уповноважений електрик. У цьому випадку буде раховано, 

що: 

- Електроживлення від генераторної установки відрізняється від електромережі тим, що: 

менша пускова потужність, менший струм короткого замикання, більша деформація форми сигналу 

напруги при наявності спотворених навантажень ( реверсування зварювання тощо), варіації 
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частоти. 

- Встановлення здійснюватиметься відповідно до чинних норм захисту. Підключення генератора 

повинно бути виконано таким чином, щоб відокремити ланцюг генератора від схеми загальні мережі. В 

іншому випадку вони може з’явитися небезпека для людей поблизу, пошкодження та пожежі 

генератора. 

3. Ділянки з’єднувальних кабелів повинні бути правильно розмірені з урахуванням: 

- необхідного струму; 
- типу кабелю в зборі (закопаний, накладний, в каналі тощо) та виду кабелю (матеріал, 

одножильний, багато провідний тощо); 
- довжина ланцюга. 

 
У таблиці нижче наведено мінімально прийнятні розрізи: 

 
 

Кабельна секція 

A мм² A мм² A мм² 

0 - 19 1,5 73 - 93 25 239 - 272 150 

20 - 25 2,5 94 - 114 35 273 - 306 185 

26 - 32 4 115 - 141 50 307 - 360 240 

33 - 41 6 142 - 174 70 361 - 455 300 

42 - 55 10 175 - 206 95 456 - 868 400 

56 - 72 16 207 - 238 120   
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Примітки щодо автоматичних вимикачів (автоматичні запобіжники) 

Щоб скинути перемикач, після усунення причини перевантаження просто підніміть заслінку в 

положення УВІМК. 

 
ОБЕРЕЖНО !!! 

Автоматичні запобіжники, якими обладнане обладнання, виконують лише функцію захисту генератора 

або оператора. Спеціаліст-електрик, який встановлює обладнання, повинен відповідати чинним стандартам 

захисту та ізоляції. 

 
 

15. ГАРАНТІЙНІ УМОВИ 

Умови гарантії детально пояснюються в Сервісній і гарантійній книжці генератора. Прочитайте та 

дотримуйтесь усіх інструкцій, наведених у сервісному та гарантійному довідниках генератора. 

 

Зберігайте книгу сервісного та гарантійного обслуговування генератора протягом усього життя та 

здайте його разом із ним на випадок перепродажу. 

 

Модель 
генератора 

МАСЛЯНИЙ ФІЛЬТР  
ПОВІТРЯНИЙ 

ФІЛЬТР 
ПАЛИВНИЙ 

ФІЛЬТР 
ОБ`ЄМ 

ОЛИВИ, Л 
ОХОЛОДЖУЮЧА 

РІДИНА, Л 

AGT6851DSEA 170F-09200 186F-07100 SF3500SE-04050 1,65   

AGT10001DSEA EV80-094000 EV80-073000 3M78-210000 2,3 2,9 

AGT12003DSEA EV80-094000 EV80-073000 3M78-210000 2,3 2,9 

AGT17DSEA Y480G-09300 2007-1000 Y480G-10500 5,5 8 

AGT18DSEA Y480G-09300 2007-1000 Y480G-10500 5,5 8 

AGT20DSEA YSD490Q-09300 YSD490Q-15000 YSD490Q-10600A 6 8 

AGT22DSEA Y480G-09300 YSD490Q-15000 YSD490Q-10600A 6 12 

AGT28DSEA Y480G-09300 YSD490Q-15000 YSD490Q-10600A 6 12 

AGT33DSEA J1012H-020 2007-1000 Y4100Q-10600 10 12 

AGT36DSEA Y4100Q-09700 KW1522 Y4100Q-10600 10 12 

AGT40DSEA JX1008LE KW1532 CX0708A 14 12 

AGT44DSEA Y4102ZG-C003-09700 KW1522 Y4100Q-10600 14 12 

AGT70DSEA JX1008LE K1913A CX0710DE 14 12 

AGT72DSEA JX1008LE KW2036 CX0710DE 14 12 

AGT95DSEA J1012 KW2036 CX0710DE 14 12 

AGT96DSEA J1012 KW2036 CX0710DE 14 12 

AGT130DSEA CX0810CE KW2342 CX0810CE 16 24 
 


